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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): íl
Arrieta: iʎ, *garβ̄ittú, *ǰóan
Bakio: íl
Bermeo: íl
Berriz: iʎ, aśkérēn arn̄áśa emón (?), *garβ̄íttu
Bolibar: iʎ, xún deméndik, *garβ̄ittú
Busturia: íʎ
Dima: il, *garβ̄itú, *ǰóan
Elantxobe: íl
Elorrio: íl, *xúen
Errigoiti: iʎ, xóan, akáβe, *garβ̄ittú
Etxebarri: íl
Etxebarria: íʎ, íl, gaśtáu̯, xún, *garβ̄íttu
Gamiz-Fika: iʎ, arenak iɲ, akáβe, *ǰóan, 

*garβ̄ittú
Getxo: íl
Gizaburuaga: íl
Ibarruri (Muxika): íl
Kortezubi: íl
Larrabetzu: il, *ǰoan, *garβ̄itú
Laukiz: il
Leioa: íl
Lekeitio: íl
Lemoa: il, *ǰóan
Lemoiz: íʎ
Mañaria: iʎ, aśkén arn̄áśa emón, *xúan
Mendata: íl
Mungia: il, *ǰóan, *garβ̄ittú
Ondarroa: íʎ, *aśkenáiɲ̯, *aśkenaemón
Orozko: íl, *garβ̄itu
Otxandio: íl
Sondika: íl
Zaratamo: il, *garβ̄ítu, *mundú onétatí ʒóan
Zeanuri: íl, *ǰóan, *aśkénak in
Zeberio: íl, *ǰóan, *aśkenáin̯
Zollo (Arrankudiaga): íl, malóɣrāu̯
Zornotza: íl

Araba
Aramaio: íl

Gipuzkoa
Aia: íʎ, bukatú, xún, *eméŋgua éin̯
Amezketa: íl, búkatú
Andoain: íʎ, βukátu
Araotz (Oñati): íl, *orēnak ín ʃok
Arrasate: íl, *xon
Arroa (Zestoa): íʎ, bukátw, *xún
Asteasu: íʎ, búkatu, *askénak emán

Ataun: íʎ, órēk e éin̯ do βeréa, *xún, *bukátu
Azkoitia: íʎ, *xún, *beríe in̯, *éin̯
Azpeitia: íʎ
Beasain: íʎ, kaśtá:u̯, aká:u̯
Beizama: íʎ, *xún, *bukátu, *ɔrɛ̄ńak ín
Bergara: iʎ, xun, *garβ̄itú
Deba: íʎ, xún, *múndwontákwak ín
Donostia: iʎ, bukátu, *orḗnak eɣin, *mundu 

ontatikan xun
Eibar: íʎ
Elduain: íl, bukátu, émeŋgok ín, *xún
Elgoibar: íʎ
Errezil: íl, βukátu, *xún, *éin̯, *ín du eméŋgua
Ezkio-Itsaso: íʎ, *xún, *arénak ein̯
Getaria: íʎ, béśte múndura xun, múndwontakó 

pakíak im, bukátw, *ɔrɛ̄ńak ín
Hernani: íl, bukátu, *áskenaɣ emán
Hondarribia: il, xoan, *beriak eɣin
Ikaztegieta: iʎ, bukatu, mundu ontakoa in, 

*xoán, *gureak ein̯
Lasarte-Oria: íʎ, bériak in, *xwán
Legazpi: iʎ, xun, galdu
Leintz Gatzaga: íl
Mendaro: íʎ, íl, *xún, *gaśtáu̯, *amẽŋ́go lának 

éin̯, *amáit̯ʃu
Oiartzun: íʎ, xaŋgóik̯uk sérura ɛamán, 

xaŋgóik̯wi kóntu maɲ, bukátu
Oñati: il
Orexa: íʎ, *bukátu - múndwontákoa
Orio: íʎ
Pasaia: íʎ, bukátu, *xoán, *askén aśnaśá emán
Tolosa: í:l, aśkén arn̄aśá emán, βukátu, báixuá, 

béɣik iʃtekuá (mark.)
Urretxu: íʎ, éin̯ - βería, kumpríttu - bée sɔrā́
Zegama: íʎ, ɣarβ̄ítu, *múndwontáti xun, 

*onénak ein̯

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: íl
Aniz: íl, *goan
Arbizu: íl
Beruete: íʎ, íl, *ǰoan
Donamaria: íʎ, eméŋguk akíttu
Dorrao / Torrano: íl, íʎ ein̯, *fan, *émeŋgwek 

eɲ
Erratzu: il, *ɣan
Etxalar: íʎ, in - dének ím bjar ðuɣuna, íl, 

*ddoán
Etxaleku: 

Etxarri (Larraun): íl, *akáatu
Eugi: íl
Ezkurra: íʎ, búkatu, beréa in
Gaintza: íl, onénak éin̯, *xoán
Goizueta: íʎ, pukátu, áttu
Igoa: íl, íʎ ín, βéri:n, bé: sɔŕā pá:tu, *ǰoan
Jaurrieta: 
Leitza: íʎ, búkatu, *bérek ín
Lekaroz: íʎ, íl
Luzaide / Valcarlos: hil, pau̯śátu
Mezkiritz: ddóan
Oderitz: íl, árn̄aśa aká:tu, *xoán, *eméŋgoak 

éiɲ, *múndwontákoak éiɲ
Suarbe: íʎ, *mundwóntai ̯ttoán
Sunbilla: íʎ, onének eɣín
Urdiain: íl
Zilbeti: akaβátu, garβ̄ítu
Zugarramurdi: íl

Lapurdi
Ahetze: il, sendú, finítu, *páu̯śatu, *garβ̄ítu
Arrangoitze: hil, *pau̯śatú
Azkaine: hil, ǰíŋkoak βeéɣanatu, askén atśá 

emán, *pau̯śatú, *ɣan, *garβ̄ítu, *kalítu
Bardoze: séndu, bérja ín djela eta ɣúrja útsi 

íteko, galtsen (mark.), *phau̯śatu
Beskoitze: hil, pau̯śátu
Donibane Lohizune: il, séndu, *béit̯suliáin̯, 

*ǰoan
Hazparne: páu̯śatú, híl, bé: aldi ín, *séndu
Hendaia: íl
Itsasu: hil, páu̯śatú, ǰóan, séndu, ǰiŋkóak 

beretú, ǰiŋkóak art̄ú
Makea: páu̯śatu, híl, *séndu, *garβ̄itú
Mugerre: hil, finitu, sendu, bere itsulia ein̯a
Sara: il, etsindú, lokart̄ú, *páu̯śatu, *bee itsúlia 

ín, *gan
Senpere: il, *séndu, *sendú
Urketa: bée itsúlia eín, ináu̯ bee itsúlia
Uztaritze: hil, pau̯śátu, *sendú

Nafarroa Beherea
Aldude: hil, séndu, eríotú
Arboti: séndy, bére ténorja sjen hóla, bére 

ðémbora pháśaty, ǰwán, in - βere: turā, bére 
túrā ína eta ɣúrja ýtsja

Armendaritze: íl, pau̯śatú, *ǰoán, *séndu
Arnegi: eríoak ǰó, hil, páu̯śatú, askén atśá 

emán, bére aldia ín, ǰoan - βert̄saldéra, 
*sendú

Arrueta: híl, itsúlia ín
Baigorri: phau̯śatu, sendu, hil, *meśkaβítu
Bastida: hil, bee turā in, lehér ̄in, *meʃkáatu
Behorlegi: híl, páu̯śatu, *múndu untaɣoit̯súlia 

ína (mark.), *ǰóan, *háinak in
Bidarrai: páu̯śatu, il, *sendú
Ezterenzubi: séndu, garβ̄itu, *pháu̯śatu
Gamarte: hil, páu̯śatu, aldía in, kalitú, *itsulia 

in, *sendú
Garrüze: híl, bére ðembóra ín, *sendú
Irisarri: hil, páu̯śatú, *sendú
Izturitze: phauśátu
Jutsi: phau̯śatu, bere aldia ein̯, bere itsulia 

ein̯, aldia ein̯, sendu, *ǰoan
Landibarre: híl, pau̯śátu, bere áldiaín, 

*akáβatu, *séndu, *mundú untakoit̯súlia ín
Larzabale: hil, sendu, bee alddía in, gurja 

iteko utsi, bee itsúlia in, *phau̯śátu
Uharte Garazi: hil, pau̯śatú, *sendú

Zuberoa
Altzai: gáldy, ʒún, ásken pháu̯sila ʒun, finíty, 

bee túrā eɣin - eta gúja ýtsi, sénty, estofáty, 
ítho, yrh̄enty, larȳ́ty

Altzürükü: béaena éɣin, senthý, árima 
pháu̯śaty

Barkoxe: senthy
Domintxaine: bére iŋgýrja iná (mark.), bére 

aldja ína (mark.), séndy, phau̯śaty
Eskiula: sénty, belána eɣin, ʒíŋkuk ykhén - 

pjetáte, ʒiŋkuk grásja hun éɣin, *ákaβi
Larraine: ʒwan, akáβi, yrh̄énty, sénty, bee 

aldia eɣín , neɣáty
Montori: bée ðémboa eɣín, sénty
Pagola: asken hátśa eman, sénthy, bee aldía 

éɣin, phau̯sáty, finíty
Santa Grazi: hil, akaβi, asken hátśa eman, 

senthy, be:aldía eɣin, eho, *meśkaβáty
Sohüta: sénty
Urdiñarbe: bee dẽḿbõa bethé, bee dẽḿbóa 

éɣin
Ürrüstoi: sénty
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2449. Mapa: morir (eufemismo) / mourir (euphémisme) / pass away (to)

GALDERA: 73030

(h)il  
joan  
zendu  
garbit(t)u  
p(h)ausatu  
azken arnasa eman  
emengoak egin  
mundu ontakoa(k) egin  
azkena(k) egin  
arenak egin  
bere aldia egin / berea egin  
bere turra / itzulia egin  
bukatu  
akabatu  
finitu	 	
bestelakoak

Zaratamo: Persóna txar bat dan orduén da íl de edo 
garbítu de...

Mungia: Bai, “joan da mundu onetatik” edo... “múndu 
onétako arásoeri itxi dotzia”. 

Larrabetzu: Olan accidentian edo olango ser baten 
geiaugo esaten dala “garbitú de”... normalean 
barik... 

Lemoa: Joán da orí be béste mundúre... 
Azkaine: Yínkoak beéganatu dú.
Arnegi: Eríoak yó du.
Landibarre: “Hil duxu” erran orde “pausatu”... ori 

beti erran daukuzie leheno.
Pagola: Azken hatsa eman dik.
Urdiñarbe: Bee dénboa bethé dik.

- Zenbait herritan pertsonen eta animalien heriotzaren arteko bereizketa egin da. Eibarren: 
“Akabau”... ori ganaua... bera bakarrik ilttia be ganauai esate ako... krixtauari “ill”. Zegaman: 
Persóna bát “íll” esáten da eta ganádu bat “akábatú”.
- Jaso diren erantzun guztiak ez dira eufemismoak; “garbitu” superleman bildutakoak, adibidez. 
Hala ere, erantzuntzat hartu dira.
- Bestelakoak: Jinkuk grazia hun egin (Eskiula), Jinkuk ükhen pietate (Eskiula), amaitxu (Mendaro), 
attu (Goizueta), be zorra patu (Igoa), bee denboa bethe (Urdiñarbe), bee denboa egin (Montori, 
Urdiñarbe), begik ixtekua (Tolosa), bere denbora in (Garrüze), bere denbora phasatü (Arboti), bere 
ingüria ina (Domintxaine), bere tenoria zien hola (Arboti), eho (Santa Grazi), erioak yo (Arnegi), 
eriotu (Aldude), etzindu (Sara), eztofatü (Altzai), galdu (Legazpi, Bardoze), galdü (Altzai), gastau 
(Etxebarria, Mendaro), guria iteko utzi (Larzabale), in denek in biar duguna (Etxalar), itho (Altzai), 
Jangoikui kontu mañ (Oiartzun), Jangoikuk zerura eaman (Oiartzun), kastau (Beasain), kunprittu 
bee zorra (Urretxu), larrütü (Altzai), leher in (Bastida), lokartu (Sara), malograu (Zollo), meskabatü 
(Santa Grazi), meskabitu (Baigorri), mexkaatu (Bastida), negatü (Larraine), pukatu (Goizueta), 
ürrhentü (Altzai, Larraine), Yinkoak artu (Itsasu), Yinkoak beeganatu (Azkaine), Yinkoak beretu 
(Itsasu). 


